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《日语探疑》

内容概要

《日语探疑》是由上海译文出版社出版，池上彰编著的一本学习日语丛书，可供广大日语学习者参考
使用。
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书籍目录

第一章  主持节目的辛苦第二章  实在别扭第三章  日语很难第四章  曾经有过废弃日语的计划第五章  有
汉字真好第六章  语言是活的第七章  语言反映文化第八章  不要疏远敬语第九章  日语是优美的后记主
要参考文献
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《日语探疑》

精彩短评

1、看看无害处,,,,
2、过于简单,纸张较差
3、可能不太适合作为学习用的书。不过如果你碰巧学过一点日语，又碰巧对一个文化中所独有的语
言现象有一点点好奇心的话，这还是一本很有意思的读物，可以用于咖啡桌旁或马桶上，以打发时间
。
4、我觉得很好 虽然纸张有点不好 但是讲解的很仔细  有的是一些词组的区别让我们区别 书上写的很
仔细  比我们老师说的还好
5、很有意思
6、还满有意思的小书。
7、妈蛋绝逼是这本，终于想起来找到了！！！我要再买一本！！！然后把ていただかせていただき
ます那段儿抄出来！！！而且还要再买一本原版的重新读一遍！！！
8、常读常新的感觉，
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《日语探疑》

章节试读

1、《日语探疑》的笔记-第167页

        对敬语不要过分紧张

对于有口无心的敬语使用方法，池田弥三郎先生曾经指出过以下一些问题。（池田弥三郎「暮らしの
中の日本語」）

商店的“今日停止营业”的告示本来是「本日は休業いたします」，后来觉得对顾客有些不礼貌，就
改作「やすませていただきます」，这样仍觉得不够，于是改为「休まさせていただきます」。

池田先生说：“照这么下去，就会一层层叠加上去，变成「休ませて、いただかせて、いただきます
」了。
过目不忘梗⋯⋯看一次笑喷一次。
池田先生还指出：“对他人的敬意不是形式上的，首先是要想到对方，这样表达出来的敬语，才是最
重要的。有了这份心意，即使多少有一些错误或不妥当的地方，也会得到谅解。”这是池田先生
在1969年（昭和44年）讲的一番话。

这些话我丝毫不觉得已经过时。

对于敬语，没有必要过分紧张。如果对他人没有丝毫的敬意，即使勉强使用敬语，也不会打动对方的
心。

哪怕稍微说错了一些，或者说得不流利，但只要能表达心意，敬语就完全能够在谈话中起到润滑油的
作用。
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